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Säkerhetsanvisningar och varningar

 Läs bruksanvisningen innan du använder enheten.

 Följ säkerhetsanvisningarna i bruksanvisningen.

Innan du installerar eller använder produkten, läs instruktionerna i bruksanvisningen noga och se till att du 
har förstått dem. Behåll detta dokument och förpackningen för framtida behov.

VARNING
Risk för elstöt:

•	Felaktig installation och/eller användning kan orsaka brand eller elolyckor.
•	 Innan du installerar produkten, läs bruksanvisningen och ta hänsyn till det utrymmet där produkten ska 

installeras. 
•	Produkten får inte öppnas, demonteras, modifieras eller ändras om inte detta anges specifikt i bruksan-

visningen. 
•	Om produkten öppnas eller repareras av en obehörig person förfaller alla garantier och rätt till ersättning.
•	Får endast användas tillsammans med originalkabeln. 
•	Produkten får endast drivas med spänning som motsvarar produktens specifikationer. 
•	Service på produkten får endast utföras av en kvalificerad tekniker för att minimera risken för elolyckor. 
•	Koppla bort produkten från strömförsörjningen före rengöring. 
•	Produkten får inte användas av personer (inklusive barn) vars fysiska, sensoriska och mentala förmåga 

eller bristande erfarenhet förhindrar säker produktanvändning utan övervakning eller instruktioner. 
•	Rengöring och skötsel får inte utföras av barn utan uppsikt. 
•	Sänka inte ner produkten i vatten eller andra vätskor.

Brandrisk:
•	Använd inte produkten om någon av delarna är skadade eller defekta. Byt ut produkten omedelbart om 

den är skadad eller defekt. 

Kvävningsrisk: 
•	Låt inte barn leka med förpackningsmaterialet. Håll förpackningsmaterialet utom räckhåll för barn.

VARNING
Snubbelrisk:

•	Strömkabeln måste alltid placeras så att den inte är i vägen på platser där många personer går.

AVISERINGAR
Risk för skador på produkten:

•	Använd endast produkten enligt beskrivningen i detta dokument.
•	Skydda produkten mot fall och stötar.
•	Använd inte aggressiva kemikalier för att rengöra produkten.
•	Barn ska övervakas så att de inte leker med produkten.
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Förpackningens innehåll
Synkroniseringskamera
Bruksanvisning
6× vanligt LED-segment
LED-segment till vänster och höger
2× hörnfog
4× segmentfog
Strömadapter
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Tekniska specifikationer
Strömförsörjning: DC 12 V / 2A
Ingångseffekt: 24 W
Ljusflöde: ZTV55 450 lm / ZTV65 610 lm /  

ZTV75 660 lm
Ljus färg: RGBIC
Kabellängd: 1,5 m
Kommunikationsprotokoll: 2,4 GHz WI-FI  

(IEEE802.11b/g/n)
APP: EMOS GoSmart för Android och iOS
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Varning

Kameran har bara stöd för wifi på 2,4 GHz (inte 5 GHz).
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Beskrivning av enheten

1 – Synkroniseringskamera
2 – Hörnfogar 
3 – LED-segment
4 – Segmentfog
5 – LED-segment i vänster och höger ände

6 – Strömkontaktdon
7 – Nollställnings- och ON/OFF-knapp
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Installation och montering

Koppla försiktigt samman alla segment. Var noga 
med att kontrollera att segmenten är rätt oriente-
rade för att undvika att kontakterna skadas.
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Häng upp hela konstruktionen i de två hörnfästena 
och kameran på TV:ns baksida och ta bort skydds-
filmen från kameralinsen.

Anslut strömadaptern.

För bästa resultat är det viktigt att synkroniserings-
kameran lutas på rätt sätt. Det gör du genom att 
använda det medföljande vinkelkortet och rikta in 
baksidan mot TV-skärmen så att den övre kanten 
ligger an mot kameran. Vinkla sedan kameran för 
att rikta in den mot vinkelkortet.
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Parkoppling med appen
Installera EMOS GoSmart-appen

Appen finns för Android och iOS på Google Play och App Store.
Ladda ned appen genom att skanna QR-koden.

Steg i mobilappen EMOS GoSmart

Öppna EMOS GoSmart och bekräfta integritetspolicyn genom att trycka på Godkänn.
Välj Registrera.
Ange en giltig e-postadress och välj ett lösenord.
Bekräfta att du godkänner integritetspolicyn.
Välj Registrera.

Välj Lägg till enhet.
Välj produktkategorin GoSmart och välj enheten Ambient TV Light (miljöbelysning TV).
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Följ instruktionerna i appen och se till att Bluetooth är aktiverat på telefonen. 

Nollställ enheten genom att hålla in knappen på kameran i 5 sekunder.

Ange namn och lösenord till ditt trådlösa nätverk. Informationen förblir krypterad och används bara för att 
vattenfontänen ska kunna kommunicera med din mobila enhet.
Enheten identifieras automatiskt. Efter parkopplingen kan man byta namn på knappsatsen.
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Ikoner och indikatorer

1 Förbättrad atmosfärisk effekt

2 Välj inställningar för hela ljuset eller för 
enskilda segment

3 Ställ in videoformatet på din TV

4 Färgövergångshastighet

5 Inställningar för ljusstyrka

Ställ in synkroniseringen av lampan 
med TV-skärmen

Ställa in färgläge

Välj bland förinställda scener

Synkronisering med musik och ljud

Inställningar

På/av-knapp
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Kontroller och funktioner

Inställning av färgläge 

1 – �Kontrollpanelen består av åtta segment som 
kan styras manuellt. Som standard är alla 
segment markerade, vilket innebär att alla 
färgändringar påverkar alla segment. Om du 
bara vill ändra färg på ett fåtal (t.ex. hälften 
av dem) går det att markera/avmarkera vissa 
segment och bara ändra färg på de segment 
vars ruta är markerad.

2 – �"Ögonskyddande vit" och "Färg" är alternativ 
som ändrar beteendet för denna inställning. 
Om du väljer alternativet "Eye-protective 
white" (vitt som skyddar ögonen) ändras alla 
segment till vitt, vilket endast fungerar som 
ett omgivande ljus som är skonsamt för ögo-
nen och minimerar ögontrötthet när du tittar 
på TV, särskilt i svag belysning. Om du väljer 
alternativet "Colour" (färg) kan du å andra 
sidan anpassa segmenten med olika färger, 
vilket ger en mer levande och dynamisk 
belysning beroende på dina önskemål eller 
ditt humör.

3 – �Val av färg
4 – �Inställningar för ljusstyrka 
5 – �Kontrastinställningar

Välja och skapa scener 

Appen innehåller flera fördefinierade scener som 
du kan välja mellan. Om ingen av dem passar dina 
behov finns det ett stort "+"-tecken längst ned 
i listan som gör att du kan skapa din egen scen.
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1 – Namn på scenen
2, 3, 4 – �Scenfärg, animation och animationshas-

tighet. Vi rekommenderar att du väljer 
en animationsstil först, eftersom detta 
alternativ påverkar antalet färger som 
du kan välja. Vissa animationer tillåter 
endast en färg medan andra tillåter 
fler. Om du ser ett plustecken bredvid 
färgerna betyder det att du kan lägga till 
fler färger efter behov. Som ett exempel 
valde vi animationsstilen "gradient", 
som kommer att ge en mjuk övergång 
mellan de valda färgerna – rosa, blå, 
rosa och röd. Du kan ändra hastigheten 
på animationen med hjälp av reglaget 
längst ned på sidan.

Synkronisering med musik och ljud 

Appen erbjuder 2 lägen för synkronisering av mu-
sik: "Lokalt läge" och "App-läge"
Båda lägena erbjuder flera alternativ som justerar 
känsligheten för ljuddetektering och ljusrespons.
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Sektion för inställningar 

Schema 

Med schemaläggning kan du ställa in tider då 
TV-lampan automatiskt ska tändas eller släckas. 
Med det här alternativet kan du inte bara sche-
malägga att lamporna ska tändas eller släckas, 
utan också välja i vilket läge lamporna ska tändas, 
om de ska börja synkroniseras omedelbart eller 
stanna i bara en färg, eller spela upp en scen.



SE | 17

1, 2 – �Välja tid och dagar när lampan ska tändas 
eller släckas

3 – Schemats namn
4 – �Aviseringsfunktionen informerar dig när ett 

schema startar
5 – �En inställning som gäller om lampan ska 

tändas eller släckas vid schemastart
6 – �Lägesinställningar (synkronisering, färg, scen 

eller musik)
7 – Slå på/av den atmosfäriska effekten

Nedräkning / Fördröjd avstängning 

Ljuset släcks automatiskt när den inställda tiden 
har förflutit.
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Status efter påslagning 

Om enheten blir strömlös (adapter frånkopplad 
eller strömavbrott) avgör den här inställningen vad 
som händer när strömmen återställs.

1 – Återställ till standardinställning
2 – Återställ till senast använda inställning
3 – �Anpassad inställning, t.ex. så att enheten 

alltid lyser rött när strömmen återställs.

Kontroll av LED-segment 

Om du märker att vissa lampor beter sig ovanligt 
(blinkar, inte svarar osv.) rekommenderar vi att du 
använder den här funktionen för att kontrollera var 
problemet finns. 

När denna funktion är vald ska alla segment byta 
till samma färg med en gradvis färgförändring. 
Om vissa segment förändras långsammare kan 
det tyda på felaktiga anslutningar, som vi rekom-
menderar att du rengör.
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Förklaring av Avancerade inställningar

•	Device information (Enhetsinformation) – grundläggande information om 
enheten

•	Tap-To-Run, Automation (klicka för att köra, automatisering) – visa scener 
och automatiseringar som enheten har tilldelats

•	Offline notification (Offline-avisering) – avisering när enheten är offline i mer 
än 8 timmar (t.ex. strömavbrott)

•	Skapa grupp – skapar en grupp av liknande enheter (passar bäst för belysning, 
t.ex. för att placera alla lampor i köket i samma grupp)

•	Faq and Feedback – vanliga frågor och feedback
•	Add to Home screen (Lägg till på startskärmen) – en ikon för enheten läggs 

till på telefonens startskärm
•	Check Device Network (kontrollera enhetens nätverk) – kontrollerar wifi-nät-

verkets funktion
•	Enhetsuppdatering – uppdaterar enheten
•	Remove Device (ta bort enheten) – avbryter parkoppling av enheten
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Felsökning – vanliga frågor

Enheterna är inte parkopplade. Vad ska jag göra?
•	Se till att du använder ett 2,4 GHz Wi-Fi-nätverk och att signalen är tillräckligt stark.
•	Ge appen tillstånd till allt under inställningar.
•	Kontrollera att du använder sen senaste versionen av mobilens operativsystem samt den senaste app-

versionen.

Vem får använda enheten?
•	Enheten måste alltid ha en administratör (ägare).
•	Administratören kan sedan dela enheten med andra personer i hushållet och tilldela behörigheter.
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GB | Hereby, EMOS spol. s r.o., declares that the radio equipment type ZTV55, ZTV65, ZTV75 is in compliance 
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following 
internet address: http://www.emos.eu/download.

CZ | Tímto EMOS spol. s r.o. prohlašuje, že typ rádiového zařízení ZTV55, ZTV65, ZTV75 je v souladu se 
směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na těchto internetových stránkách 
http://www.emos.eu/download.

Zařízení lze provozovat na základě všeobecného oprávnění č. VO-R/10/05.2025-5 v platném znění.

SK | EMOS spol. s r.o. týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu ZTV55, ZTV65, ZTV75 je v súlade 
so smernicou 2014/53/EÚ. Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: 
http://www.emos.eu/download.

PL | EMOS spol. s r.o. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego ZTV55, ZTV65, ZTV75 jest zgodny 
z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: http://www.emos.eu/download

Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie łącznie z innymi odpadami zużyte-
go sprzętu oznakowanego symbolem przekreślonego kosza. Użytkownik, chcąc pozbyć się sprzętu 
elektronicznego i elektrycznego, jest zobowiązany do oddania go do punktu zbierania zużytego sprzętu. 

W sprzęcie nie znajdują się składniki niebezpieczne, które mają szczególnie negatywny wpływ na środowisko 
i zdrowie ludzi. Obecność w sprzęcie niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz części składowych ma 
potencjalny (szkodliwy) wpływ dla środowisko i zdrowie ludzi.

HU | EMOS spol. s r.o. igazolja, hogy a ZTV55, ZTV65, ZTV75 típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/
EU irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes címen: 
http://www.emos.eu/download.

SI | EMOS spol. s r.o. potrjuje, da je tip radijske opreme ZTV55, ZTV65, ZTV75 skladen z Direktivo 
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: 
http://www.emos.eu/download

RS|HR|BA|ME | EMOS spol. s r.o. ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa ZTV55, ZTV65, ZTV75 u skladu 
s Direktivom 2014/53/EU Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: 
http://www.emos.eu/download.

DE | Hiermit erklärt EMOS spol. s r.o., dass der Funkanlagentyp ZTV55, ZTV65, ZTV75 der Richtlinie 2014/53/
EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse 
verfügbar: http://www.emos.eu/download.

UA | Цим підприємство EMOS spol. s r.o. проголошує, що тип радіообладнання ZTV55, ZTV65, ZTV75 відповідає 
Директивам 2014/53/EU. Повний текст ЄС проголошення про відповідність можна знайти на цьому сайті 
http://www.emos.eu/download.

RO|MD | Prin prezenta, EMOS spol. s r.o. declară că tipul de echipamente radio ZTV55, ZTV65, ZTV75 este 
în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la 
următoarea adresă internet: http://www.emos.eu/download.

LT | Aš, EMOS spol. s r.o. patvirtinu, kad radijo įrenginių tipas ZTV55, ZTV65, ZTV75 atitinka Direktyvą 2014/53/
ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto adresu: http://www.emos.eu/download.

LV | Ar šo EMOS spol. s r.o. deklarē, ka radioiekārta ZTV55, ZTV65, ZTV75 atbilst Direktīvai 2014/53/ES. Pilns 
ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta vietnē: http://www.emos.eu/download.

EE | Käesolevaga deklareerib EMOS spol. s r.o. et käesolev raadioseadme tüüp ZTV55, ZTV65, ZTV75 vastab 
direktiivi 2014/53/EL nõuetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel internetia-
adressil: http://www.emos.eu/download.

BG | C настоящото EMOS spol. s r.o. декларира, че този тип радиосъоръжение ZTV55, ZTV65, ZTV75 е в 
съответствие с Директива 2014/53/ЕС. Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие може да се 
намери на следния интернет адрес: http://www.emos.eu/download.

FR|BE | Le soussigné, EMOS spol. s r.o., déclare que l’équipement radioélectrique du type ZTV55, ZTV65, ZTV75 
est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible 
à l’adresse internet suivante: http://www.emos.eu/download.
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IT | Il fabbricante, EMOS spol. s r.o. dichiara che il tipo di apparecchiatura radio ZTV55, ZTV65, ZTV75 è 
conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al 
seguente indirizzo Internet: http://www.emos.eu/download.

NL | Hierbij verklaar ik, EMOS spol. s r.o., dat het type radioapparatuur ZTV55, ZTV65, ZTV75 conform is met 
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het 
volgende internetadres: http://www.emos.eu/download.

ES | Por la presente, EMOS spol. s r.o. declara que el tipo de equipo radioeléctrico ZTV55, ZTV65, ZTV75 es 
conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible 
en la dirección Internet siguiente: http://www.emos.eu/download.

PT | O(a) abaixo assinado(a) EMOS spol. s r.o. declara que o presente tipo de equipamento de rádio ZTV55, 
ZTV65, ZTV75 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de confor-
midade está disponível no seguinte endereço de Internet: http://www.emos.eu/download.

GR|CY | Με την παρούσα ο/η EMOS spol. s r.o. δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός ZTV55, ZTV65, ZTV75 
πληροί την οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην 
ακόλουθη ιστοσελίδα στο διαδίκτυο: http://www.emos.eu/download.
SE | Härmed försäkrar EMOS spol. s r.o. att denna typ av radioutrustning ZTV55, ZTV65, ZTV75 överensstämmer 
med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande 
webbadress: http://www.emos.eu/download.

FI | EMOS spol. s r.o. vakuuttaa, että radiolaitetyyppi ZTV55, ZTV65, ZTV75 on direktiivin 2014/53/EU mukainen. 
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: 
http://www.emos.eu/download.

DK | Hermed erklærer EMOS spol. s r.o., at radioudstyrstypen ZTV55, ZTV65, ZTV75 er i overensstemmelse 
med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende interne-
tadresse: http://www.emos.eu/download.
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